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I

(Besluiten op grond van het EG- en het Euratom-Verdrag waarvan publicatie verplicht is)

VERORDENINGEN

VERORDENING (EG) Nr. 640/2007 VAN DE COMMISSIE

van 11 juni 2007

tot vaststelling van forfaitaire invoerwaarden voor de bepaling van de invoerprijzen van bepaalde
soorten groenten en fruit

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese
Gemeenschap,

Gelet op Verordening (EG) nr. 3223/94 van de Commissie van
21 december 1994 houdende uitvoeringsbepalingen van de
invoerregeling voor groenten en fruit (1), en met name op
artikel 4, lid 1,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) In Verordening (EG) nr. 3223/94 zijn op grond van de
multilaterale handelsbesprekingen in het kader van de
Uruguayronde de criteria vastgesteld aan de hand waar-
van de Commissie voor de producten en de periodes die
in de bijlage bij die verordening zijn vermeld, de
forfaitaire waarden bij invoer uit derde landen vaststelt.

(2) Op grond van de bovenvermelde criteria moeten de
forfaitaire invoerwaarden worden vastgesteld op de
in de bijlage bij deze verordening vermelde niveaus,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

De in artikel 4 van Verordening (EG) nr. 3223/94 bedoelde
forfaitaire invoerwaarden worden vastgesteld zoals aangegeven
in de tabel in de bijlage bij deze verordening.

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op 12 juni 2007.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke
lidstaat.

Gedaan te Brussel, 11 juni 2007.

Voor de Commissie
Jean-Luc DEMARTY

Directeur-generaal Landbouw en plattelandsontwikkeling
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BIJLAGE

bij de verordening van de Commissie van 11 juni 2007 tot vaststelling van forfaitaire invoerwaarden voor de
bepaling van de invoerprijzen van bepaalde soorten groenten en fruit

(EUR/100 kg)

GN-code Code derde landen (1) Forfaitaire invoerwaarde

0702 00 00 MA 61,1
TR 98,3
ZZ 79,7

0707 00 05 JO 167,1
TR 96,9
ZZ 132,0

0709 90 70 TR 97,3
ZZ 97,3

0805 50 10 AR 50,6
ZA 57,1
ZZ 53,9

0808 10 80 AR 81,3
BR 71,1
CA 102,0
CL 83,3
CN 72,0
NZ 109,5
US 106,2
UY 55,1
ZA 92,0
ZZ 85,8

0809 10 00 IL 196,3
TR 208,0
ZZ 202,2

0809 20 95 TR 395,1
US 338,0
ZZ 366,6

(1) Landennomenclatuur vastgesteld bij Verordening (EG) nr. 1833/2006 van de Commissie (PB L 354 van 14.12.2006, blz. 19). De code
„ZZ” staat voor „andere oorsprong”.
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VERORDENING (EG) Nr. 641/2007 VAN DE COMMISSIE

van 11 juni 2007

houdende inschrijving van een benaming in het register van beschermde oorsprongsbenamingen en
beschermde geografische aanduidingen Banon (BOB)

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese
Gemeenschap,

Gelet op Verordening (EG) nr. 510/2006 van de Raad van
20 maart 2006 inzake de bescherming van geografische aan-
duidingen en oorsprongsbenamingen van landbouwproducten
en levensmiddelen (1), en met name op artikel 7, lid 4, eerste
alinea,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) Overeenkomstig artikel 6, lid 2, eerste alinea, van Ver-
ordening (EG) nr. 510/2006 en artikel 17, lid 2, van
diezelfde verordening is de door Frankrijk ingediende
aanvraag tot registratie van de benaming „Banon” be-
kendgemaakt in het Publicatieblad van de Europese Unie (2).

(2) Aangezien bij de Commissie geen bezwaren zijn inge-
diend overeenkomstig artikel 7 van Verordening (EG)
nr. 510/2006, wordt deze benaming ingeschreven,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

De in de bijlage bij deze verordening vermelde benaming wordt
ingeschreven.

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op de twintigste dag vol-
gende op die van haar bekendmaking in het Publicatieblad van de
Europese Unie.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke
lidstaat.

Gedaan te Brussel, 11 juni 2007.

Voor de Commissie
Mariann FISCHER BOEL

Lid van de Commissie

(1) PB L 93 van 31.3.2006, blz. 12. Verordening gewijzigd bij Verorde-
ning (EG) nr. 1791/2006 (PB L 363 van 20.12.2006, blz. 1).

(2) PB C 234 van 29.9.2006, blz. 2.

BIJLAGE

In bijlage I bij het Verdrag genoemde landbouwproducten voor menselijke consumptie:

Categorie 1.3. Kaas

FRANKRIJK

Banon (BOB)
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VERORDENING (EG) Nr. 642/2007 VAN DE COMMISSIE

van 11 juni 2007

houdende opneming van een benaming in het register van beschermde oorsprongsbenamingen en
beschermde geografische aanduidingen Bryndza Podhalańska (BOB)

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese
Gemeenschap,

Gelet op Verordening (EG) nr. 510/2006 van de Raad van
20 maart 2006 inzake de bescherming van geografische aan-
duidingen en oorsprongsbenamingen van landbouwproducten
en levensmiddelen (1), en met name op artikel 7, lid 4, eerste
alinea,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) Overeenkomstig artikel 6, lid 2, eerste alinea, en krach-
tens artikel 17, lid 2, van Verordening (EG) nr. 510/2006
is de aanvraag van Polen tot registratie van de benaming
„Bryndza Podhalańska” bekendgemaakt in het Publicatie-
blad van de Europese Unie (2).

(2) Aangezien bij de Commissie geen bezwaren zijn inge-
diend overeenkomstig artikel 7 van Verordening (EG)
nr. 510/2006, wordt deze benaming ingeschreven,

HEEFT DE VOLGENDE VERORDENING VASTGESTELD:

Artikel 1

De in de bijlage bij deze verordening vermelde benaming wordt
ingeschreven.

Artikel 2

Deze verordening treedt in werking op de twintigste dag vol-
gende op die van haar bekendmaking in het Publicatieblad van de
Europese Unie.

Deze verordening is verbindend in al haar onderdelen en is rechtstreeks toepasselijk in elke
lidstaat.

Gedaan te Brussel, 11 juni 2007.

Voor de Commissie
Mariann FISCHER BOEL

Lid van de Commissie

(1) PB L 93 van 31.3.2006, blz. 12. Verordening gewijzigd bij Verorde-
ning (EG) nr. 1791/2006 (PB L 363 van 20.12.2006, blz. 1).

(2) PB C 230 van 23.9.2006, blz. 2.

BIJLAGE

In bijlage I bij het Verdrag genoemde landbouwproducten voor menselijke consumptie:

Categorie 1.3. Kaas

POLEN

Bryndza Podhalańska (BOB)
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II

(Besluiten op grond van het EG- en het Euratom-Verdrag waarvan publicatie niet verplicht is)

BESLUITEN/BESCHIKKINGEN

COMMISSIE

BESLUIT VAN DE COMMISSIE

van 8 juni 2007

tot oprichting van een deskundigengroep voor demografische kwesties

(2007/397/EG)

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese
Gemeenschap, en met name op artikel 140,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) Artikel 140 van het Verdrag tot oprichting van de Euro-
pese Gemeenschap schrijft voor dat de Commissie de
samenwerking tussen de lidstaten bevordert en de coör-
dinatie van hun optreden op alle gebieden van de sociale
politiek vergemakkelijkt.

(2) Overeenkomstig de mededeling van de Commissie van
12 oktober 2006 getiteld „Demografische toekomst van
Europa: probleem of uitdaging?” heeft de Commissie be-
sloten een groep van regeringsdeskundigen op te richten.

(3) De groep moet bijdragen aan de ontwikkeling van het
beleid tot aanpassing aan demografische veranderingen.

(4) De complementariteit met de activiteiten van andere Eu-
ropese groepen en comités die zich met demografische
kwesties bezighouden, wordt gegarandeerd en overlap-
pingen worden voorkomen; dit geldt met name voor
het Comité voor de werkgelegenheid, het Comité voor
sociale bescherming, het Comité voor de economische
politiek, het Economisch en Financieel Comité, de Ad-
viesraad voor gelijkheid tussen vrouwen en mannen en
de Groep op hoog niveau inzake gendermainstreaming.
De Commissie zal hen op de hoogte houden van de
werkzaamheden van de deskundigengroep voor demo-
grafische kwesties.

(5) De groep moet worden samengesteld uit vertegenwoor-
digers van de regeringen van de lidstaten en uit onafhan-
kelijke deskundigen.

(6) Derhalve dient de „deskundigengroep voor demografische
kwesties” te worden opgericht, waarvan het mandaat en
de structuur nader moeten worden omschreven,

BESLUIT:

Artikel 1

De Commissie richt een deskundigengroep op met de naam
„Europese deskundigengroep voor demografische kwesties”
(hierna „de groep” genoemd) voor een termijn van vijf jaar,
die telkens met vijf jaar kan worden verlengd.

Artikel 2

Taak

De groep heeft tot taak de Commissie van advies te dienen bij
de monitoring van de demografische veranderingen en de uit-
voering van de politieke richtsnoeren die zijn vastgelegd in de
mededeling van de Commissie van 12 oktober 2006 over de
demografische toekomst van Europa (COM(2006) 571).

Meer in het bijzonder zal de groep:

— de Commissie bijstaan bij het trekken van conclusies uit de
onderzoeksresultaten, bij het in kaart brengen van de rele-
vante gegevens voor de demografische verslagen en bij het
bevorderen van de uitwisseling van goede praktijken waar-
voor het demografisch forum een platform biedt. De groep
betrekt daarbij de vele acties en onderzoeken van de Euro-
pese instellingen op dit gebied;
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— de lidstaten de mogelijkheid bieden hun mening te geven
over de globaal te geven antwoorden op de demografische
uitdagingen en over de specifieke initiatieven die voort-
komen uit de mededeling van 12 oktober 2006 over de
demografische toekomst van Europa, met name op de
gebieden die nog niet goed door de bestaande comités en
adviesgroepen worden bestreken;

— de Commissie bijstaan bij het uitwerken van de toekomstige
demografische verslagen en bij het beoordelen of de EU
voldoende voorbereid is op de demografische veranderingen
(balans die moet worden opgenomen in het jaarlijkse voort-
gangsverslag van de uitvoering van de Lissabon-strategie);

— de uitwisseling van ervaringen en goede praktijken op het
gebied van gezinsbeleid mogelijk maken en de initiatieven
tot verbetering van de levenskwaliteit van personen met
gezinstaken ondersteunen;

— de mondelinge en schriftelijke bijdragen van de sociale part-
ners en maatschappelijke organisaties onderzoeken.

De voorzitter van de groep kan voorstellen dat de Commissie
de groep over een specifieke kwestie raadpleegt.

Artikel 3

Samenstelling — Benoeming

1. De groep bestaat uit regeringsdeskundigen en uit onafhan-
kelijke deskundigen.

Elke lidstaat benoemt een regeringsdeskundige die hem ver-
tegenwoordigt.

De Commissie benoemt op persoonlijke titel uit deskundigen op
hoog niveau met expertise op het in artikel 2 bedoelde gebied
onafhankelijke deskundigen die haar onafhankelijk van invloe-
den van buitenaf moeten adviseren.

2. De volgende bepalingen zijn van toepassing:

— de leden blijven in functie tot zij worden vervangen of tot
hun ambtstermijn afloopt;

— leden die geen doeltreffende bijdrage tot de werkzaamheden
van de groep meer kunnen leveren, hun ontslag indienen of
de verplichtingen van het eerste of tweede streepje van dit
artikel of artikel 287 van het Verdrag tot oprichting van de
Europese Gemeenschap niet nakomen, kunnen voor de rest
van hun ambtstermijn worden vervangen;

— de namen van de op persoonlijke titel benoemde leden
worden bekendgemaakt op de website van het directoraat-
generaal Werkgelegenheid, sociale zaken en gelijke kansen
en in de C-serie van het Publicatieblad van de Europese Unie.
Voor het verzamelen, beheren en bekendmaken van de na-
men van de leden gelden de bepalingen van Verordening
(EG) nr. 45/2001 van het Europees Parlement en de Raad (1)
betreffende de bescherming van natuurlijke personen in ver-
band met de verwerking van persoonsgegevens.

Artikel 4

Werking

1. De Commissie benoemt de voorzitter van de groep.

2. Indien zulks nuttig en/of nodig is, kan de vertegenwoor-
diger van de Commissie deskundigen of waarnemers met een
bijzondere kwalificatie op het gebied van een geagendeerd on-
derwerp uitnodigen om aan de beraadslagingen van de groep of
subgroepen deel te nemen.

3. De bij de werkzaamheden van de groep verkregen infor-
matie mag niet openbaar worden gemaakt wanneer de Com-
missie deze als vertrouwelijk aanmerkt.

4. De groep vergadert normaliter ten kantore van de (dien-
sten van de) Commissie, op de wijze en volgens het tijdschema
die door de Commissie worden bepaald. De groep kan worden
opgeroepen tot vergaderingen op andere locaties, met name op
voorstel van een lidstaat die de groep wenst te ontvangen in
verband met een gebeurtenis die van bijzonder belang is voor
de groep. Het secretariaat van de groep wordt verzorgd door de
Commissie. Andere betrokken ambtenaren van de Commissie
mogen deze vergaderingen bijwonen.

5. De groep stelt haar reglement van orde vast op basis van
het door de Commissie vastgestelde standaardreglement van
orde.

6. De diensten van de Commissie mogen op internet con-
clusies, samenvattingen, delen van conclusies of werkdocumen-
ten van de groep publiceren in de oorspronkelijke taal van het
desbetreffende document.

Artikel 5

Vergaderkosten

De in het kader van de werkzaamheden van de groep door de
leden, deskundigen en waarnemers gemaakte reis- en verblijf-
kosten worden door de Commissie vergoed overeenkomstig de
binnen de Commissie geldende bepalingen. De regeringsdeskun-
digen worden niet voor hun werkzaamheden betaald.

Vergaderkosten worden vergoed voor zover de middelen die
volgens de jaarlijkse toewijzingsprocedure aan de betrokken
dienst zijn toegekend, hiervoor volstaan.
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Artikel 6

Inwerkingtreding

Dit besluit wordt van kracht op de dag van zijn bekendmaking in het Publicatieblad van de Europese Unie.

Gedaan te Brussel, 8 juni 2007.

Voor de Commissie
Vladimír ŠPIDLA

Lid van de Commissie
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BESCHIKKING VAN DE COMMISSIE

van 11 juni 2007

tot wijziging van Beschikking 2007/31/EG tot vaststelling van overgangsmaatregelen voor de
verzending van bepaalde onder Verordening (EG) nr. 853/2004 van het Europees Parlement en
de Raad vallende producten van de vlees- en de melksector uit Bulgarije naar andere lidstaten

(Kennisgeving geschied onder nummer C(2007) 2386)

(Voor de EER relevante tekst)

(2007/398/EG)

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese
Gemeenschap,

Gelet op de Toetredingsakte van Bulgarije en Roemenië, en met
name op artikel 42,

Gelet op Richtlijn 89/662/EEG van de Raad van 11 december
1989 inzake veterinaire controles in het intracommunautaire
handelsverkeer in het vooruitzicht van de totstandbrenging
van de interne markt (1), en met name op artikel 9, lid 4,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) Bij Beschikking 2007/31/EG van de Commissie (2) zijn
overgangsmaatregelen vastgesteld voor de verzending
uit Bulgarije naar andere lidstaten van bepaalde produc-
ten van de vlees- en de melksector, als bedoeld in bij-
lage III bij Verordening (EG) nr. 853/2004 van het Eu-
ropees Parlement en de Raad van 29 april 2004 hou-
dende vaststelling van specifieke hygiënevoorschriften
voor levensmiddelen van dierlijke oorsprong (3). Deze
producten mogen alleen uit Bulgarije worden verzonden
als zij zijn verkregen in een verwerkingsinrichting die in
de bijlage bij die beschikking is opgenomen.

(2) Beschikking 2007/31/EG is gewijzigd bij Beschikking
2007/213/EG van de Commissie (4) om op verzoek van
de Bulgaarse autoriteiten bepaalde inrichtingen te schrap-
pen van de lijst in de bijlage bij Beschikking 2007/31/EG.

(3) Het Voedsel- en Veterinair Bureau (VVB) heeft van 12 tot
en met 23 maart 2007 in Bulgarije een nieuwe inspectie
uitgevoerd om de situatie van de verwerkingsinrichtingen
te beoordelen.

(4) Bulgarije voert momenteel met de steun van het Voedsel-
en Veterinair Bureau (VVB) een beoordeling uit van alle
verwerkingsinrichtingen in die sectoren. In die context
heeft Bulgarije verzocht om toevoeging van bepaalde in-
richtingen aan de lijst in de bijlage bij Beschikking
2007/31/EG. De Bulgaarse autoriteiten hebben waarbor-
gen verstrekt dat deze inrichtingen nu volledig aan de
communautaire voorschriften voldoen. Daarom moet de
lijst in die bijlage dienovereenkomstig worden bijgewerkt.
Voor de duidelijkheid is het dienstig dat zij door de
bijlage bij deze beschikking wordt vervangen.

(5) De in deze beschikking vervatte maatregelen zijn in over-
eenstemming met het advies van het Permanent Comité
voor de voedselketen en de diergezondheid,

HEEFT DE VOLGENDE BESCHIKKING GEGEVEN:

Artikel 1

De bijlage bij Beschikking 2007/31/EG wordt vervangen door
de bijlage bij deze beschikking.

Artikel 2

Deze beschikking is gericht tot de lidstaten.

Gedaan te Brussel, 11 juni 2007.

Voor de Commissie
Markos KYPRIANOU

Lid van de Commissie
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BIJLAGE

„BIJLAGE

Lijst van de verwerkingsinrichtingen die producten uit de in artikel 1 bedoelde sectoren uit Bulgarije naar de
andere lidstaten mogen verzenden

VLEESINRICHTINGEN

Nr. Vet. nr. Naam en adres van de inrichting Plaats

1. BG 0104014 „Karol Fernandes Miyt” OOD gr. Blagoevgrad ul. „Sv. D. Solunski” 1

2. BG 0401028 „Mesokombinat — Svishtov”
EOOD

gr. Svishtov, ul. „33-ti
Svishtovski polk” 91

3. BG 1201011 „Mesotsentrala — Montana” OOD gr. Montana, bul. „Treti mart” 216

4. BG 1204013 „Kompas” OOD s. Komarevo, obsht. Berkovitsa

5. BG 1604025 AD „Dil tur” gr. Plovdiv bul. „Vasil Aprilov” 150

6. BG 1604039 „Evropimel” OOD gr. Plovdiv, bul. „V.Aprilov”

7. BG 1605052 „Unitemp” OOD „Unitemp” OOD

8. BG 1701003 „Mesokombinat — Razgrad” AD gr. Razgrad, Industrialen kvartal, ul. „Beli Lom” 1

9. ВG 1901021 „Mekom” AD gr. Silistra, Industrialna zona — Zapad

10. BG 2201014 EOOD „Bulmestreyding” gr. Sofia, ul. „Obelsko shose” 11

11. BG 2204099 „Tandem-V” OOD gr. Sofia, bul. „Iliantsi” 23

12. BG 2501002 „Tandem — Popovo” OOD s. Drinovo, obsht. Popovo

INRICHTINGEN VOOR SLACHTPLUIMVEE

Nr. Vet. nr. Naam en adres van de inrichting Plaats

1. BG 0402052 „Zornitsa Kesarevo” AD s. Kesarevo, obsht. Strazhitsa

2. BG 0702006 „Hrinad” OOD gr. Sevlievo

3. BG 0802069 „Agroplasment 92V” AD gr. Dobrich

4. BG 1102073 „Avis” OOD s. Yoglav, obl. Lovetch

5. BG 1202005 „Gala M” OOD gr. Montana

6. BG 1602001 „Galus — 2004” EOOD s. Hr. Milevo, obl. Plovdiv

7. BG 1602045 „Deniz 2001” EOOD gr. Parvomay, ul. „Al.Stamboliiski” 23

8. BG 1602071 „Brezovo” AD gr. Brezovo, ul. „Marin Domuschiev” 2

9. BG 2402001 „Gradus-1” OOD gr. Stara Zagora, kv. „Industrialen”

10. BG 2802076 „Alians Agrikol” OOD s. Okop, obl. Yambolska
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MELKVERWERKINGSINRICHTINGEN

Nr. Vet. nr. Naam en adres van de inrichting Plaats

1. BG 0412010 „Bi Si Si Handel” OOD gr. Elena, ul. „Treti mart” 19

2. BG 0512025 „El Bi Bulgarikum” EAD „El Bi Bulgarikum” EAD

3. BG 0612012 OOD „Zorov-97” gr. Vratsa

4. BG 0612027 „Mlechen ray — 99” EOOD gr. Vratsa

5. BG 0612043 ET „Zorov-91-Dimitar Zorov” gr. Vratsa

6. BG 0812029 „Akurat mlechna promishlenost”
OOD

gr. Dobrich, kv. Riltsi

7. BG 1112006 „Kondov Ekoproduktsia” OOD s. Staro selo

8. BG 1312001 „Lakrima” AD gr. Pazardzhik

9. BG 1612001 „OMK” AD gr. Plovdiv, bul. „Dunav”3

10. BG 1612002 „Shipka 99” AD gr. Parvomay ul. „Vasil Levski” 47

11. BG 1612037 „Filipopolis-RK” OOD gr. Plovdiv ul. „Prosveta” 2A

12. BG 1912013 „ZHOSI” OOD s. Chernolik

13. BG 1912024 „Buldeks” OOD s. Belitsa

14. BG 2012020 „Yotovi” OOD gr. Sliven kv. „Rechitsa”

15. BG 2012042 „Tirbul” EAD gr. Sliven, Industrialna zona

16. BG 2212001 „Danon — Serdika” AD gr. Sofia, ul. „Ohridsko ezero” 3

17. BG 2212003 „Darko” AD gr. Sofia, ul. „Ohridsko ezero” 3

18. BG 2212022 „Megle-Em Dzhey” OOD gr. Sofia, ul. „Probuda” 12-14

19. BG 2512020 „Mizia-Milk” OOD gr. Targovishte, Industrialna zona

20. BG 2612047 „Balgarsko sirene” OOD gr. Haskovo, bul. „Saedinenie” 94

21. BG 2712014 „Stars kampani” OOD gr. Shumen ul. „Trakiyska” 3

22. BG 2812022 „Karil i Tania” OOD gr. Yambol ul. „Gr. Ignatiev” 189”
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BESCHIKKING VAN DE COMMISSIE

van 11 juni 2007

tot wijziging van Beschikking 93/52/EEG wat betreft de erkenning van Roemenië als officieel
brucellosevrij (B. melitensis) en Beschikking 2003/467/EG wat betreft de erkenning van Slovenië

als officieel vrij van runderbrucellose

(Kennisgeving geschied onder nummer C(2007) 2400)

(Voor de EER relevante tekst)

(2007/399/EG)

DE COMMISSIE VAN DE EUROPESE GEMEENSCHAPPEN,

Gelet op het Verdrag tot oprichting van de Europese
Gemeenschap,

Gelet op Richtlijn 64/432/EEG van de Raad van 26 juni 1964
inzake veterinairrechtelijke vraagstukken op het gebied van het
intracommunautaire handelsverkeer in runderen en varkens (1),
en met name op bijlage A, deel II, punt 7,

Gelet op Richtlijn 91/68/EEG van de Raad van 28 januari 1991
inzake veterinairrechtelijke voorschriften voor het intracommu-
nautaire handelsverkeer in schapen en geiten (2), en met name
op bijlage A, hoofdstuk 1, deel II,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) Beschikking 93/52/EEG van de Commissie van 21 de-
cember 1992 houdende constatering dat bepaalde lidsta-
ten of gebieden aan de voorwaarden voldoen om te
worden erkend als officieel brucellosevrij (B. meliten-
sis) (3) bevat een lijst van lidstaten en gebieden die over-
eenkomstig Richtlijn 91/68/EEG als officieel brucellose-
vrij (B. melitensis) worden erkend.

(2) Bij een in juli 2001 uitgevoerd veterinair inspectiebezoek
werd geconstateerd dat Roemenië voldeed aan de voor-
waarden van bijlage A, hoofdstuk 1, deel II, punt 1,
onder b), bij Richtlijn 91/68/EEG. Roemenië werd dan
ook in Beschikking 97/232/EG van de Commissie van
3 maart 1997 tot wĳziging van de lĳst van derde landen
waaruit de lidstaten de invoer van schapen en geiten
toestaan (4), opgenomen als derde land dat als officieel
brucellosevrij (B. melitensis) wordt erkend.

(3) Bovendien heeft Roemenië zich er sinds die erkenning
toe verbonden te voldoen aan de voorwaarden van
bijlage A, hoofdstuk 1, deel II, punt 2, bij Richtlijn
91/68/EEG om de verleende status van officieel brucello-
sevrij te behouden.

(4) Roemenië heeft nu voor het gehele grondgebied bij de
Commissie documenten ingediend waarin de naleving
van de voorwaarden van bijlage A, hoofdstuk 1, deel II,
punt 1, onder b), bij Richtlijn 91/68/EEG opnieuw wordt
bevestigd en waarin wordt aangetoond dat het blijft vol-
doen aan de voorwaarden van bijlage A, hoofdstuk 1,
deel II, punt 2, bij Richtlijn 91/68/EEG wat betreft het
behoud van de verleende status van officieel brucel-
losevrij.

(5) Roemenië moet daarom als officieel brucellosevrij
(B. melitensis) ten aanzien van schapen- en geitenhoude-
rijen worden erkend.

(6) Richtlijn 64/432/EEG bepaalt dat lidstaten of delen van
lidstaten als officieel tuberculosevrij, officieel brucellose-
vrij en officieel vrij van enzoötische boviene leukose
kunnen worden erkend ten aanzien van de rundvee-
beslagen, indien zij aan bepaalde in die richtlijn vastge-
stelde voorwaarden voldoen.

(7) De lijsten van de delen van de lidstaten die als vrij van
rundertuberculose, runderbrucellose en enzoötische bo-
viene leukose zijn erkend, zijn vastgesteld bij Beschikking
2003/467/EG van de Commissie van 23 juni 2003 hou-
dende erkenning van bepaalde lidstaten en delen van
lidstaten als officieel tuberculosevrij, officieel brucellose-
vrij en officieel vrij van enzoötische boviene leukose ten
aanzien van de rundveebeslagen (5).

(8) Slovenië heeft bij de Commissie documenten ingediend
waarin wordt aangetoond dat voor het gehele grondge-
bied wordt voldaan aan de voorwaarden van Richtlijn
64/432/EEG om als officieel brucellosevrije lidstaat te
worden erkend.
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(1) PB 121 van 29.7.1964, blz. 1977/64. Richtlijn laatstelijk gewijzigd
bij Richtlijn 2006/104/EG (PB L 363 van 20.12.2006, blz. 352).

(2) PB L 46 van 19.2.1991, blz. 19. Richtlijn laatstelijk gewijzigd bij
Richtlijn 2006/104/EG.

(3) PB L 13 van 21.1.1993, blz. 14. Beschikking laatstelijk gewijzigd bij
Beschikking 2006/169/EG (PB L 57 van 28.2.2006, blz. 35).

(4) PB L 93 van 8.4.1997, blz. 43. Beschikking ingetrokken bij Beschik-
king 2004/212/EG (PB L 73 van 11.3.2004, blz. 11).

(5) PB L 156 van 25.6.2003, blz. 74. Beschikking laatstelijk gewijzigd
bij Beschikking 2007/174/EG (PB L 80 van 21.3.2007, blz. 11).



(9) Na beoordeling van de door Slovenië ingediende docu-
menten moet het gehele grondgebied van die lidstaat dan
ook worden erkend als officieel brucellosevrij ten aanzien
van rundvee.

(10) De Beschikkingen 93/52/EEG en 2003/467/EG moeten
dienovereenkomstig worden gewijzigd.

(11) De in deze beschikking vervatte maatregelen zijn in over-
eenstemming met het advies van het Permanent Comité
voor de voedselketen en de diergezondheid,

HEEFT DE VOLGENDE BESCHIKKING GEGEVEN:

Artikel 1

Bijlage I bij Beschikking 93/52/EEG wordt vervangen door bij-
lage I bij deze beschikking.

Artikel 2

In bijlage II bij Beschikking 2003/467/EG wordt hoofdstuk 1
vervangen door bijlage II bij deze beschikking.

Artikel 3

Deze beschikking is van toepassing met ingang van de derde
dag volgende op die van haar bekendmaking in het Publicatie-
blad van de Europese Unie.

Artikel 4

Deze beschikking is gericht tot de lidstaten.

Gedaan te Brussel, 11 juni 2007.

Voor de Commissie
Markos KYPRIANOU

Lid van de Commissie

NLL 150/12 Publicatieblad van de Europese Unie 12.6.2007



BIJLAGE I

„BIJLAGE I

LIDSTATEN

ISO-code Lidstaat

BE België

CZ Tsjechië

DK Denemarken

DE Duitsland

IE Ierland

LU Luxemburg

HU Hongarije

NL Nederland

AT Oostenrijk

PL Polen

RO Roemenië

SI Slovenië

SK Slowakije

FI Finland

SE Zweden

UK Verenigd Koninkrijk”
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BIJLAGE II

„HOOFDSTUK 1

Officieel brucellosevrije lidstaten

ISO-code Lidstaat

BE België

CZ Tsjechië

DK Denemarken

DE Duitsland

FR Frankrijk

LU Luxemburg

NL Nederland

AT Oostenrijk

SI Slovenië

SK Slowakije

FI Finland

SE Zweden”
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III

(Besluiten op grond van het EU-Verdrag)

BESLUITEN OP GROND VAN TITEL V VAN HET EU-VERDRAG

GEMEENSCHAPPELIJK STANDPUNT 2007/400/GBVB VAN DE RAAD

van 11 juni 2007

tot beëindiging van bepaalde beperkende maatregelen tegen Liberia

DE RAAD VAN DE EUROPESE UNIE,

Gelet op het Verdrag betreffende de Europese Unie, en met
name op artikel 15,

Overwegende hetgeen volgt:

(1) De Raad heeft op 10 februari 2004 Gemeenschappelijk
Standpunt 2004/137/GBVB betreffende beperkende
maatregelen tegen Liberia (1) aangenomen, zulks ter uit-
voering van Resolutie 1521 (2003) van de VN-Veilig-
heidsraad („UNSCR” 1521). De betrokken maatregelen
zijn onder meer een verbod op de invoer in de Gemeen-
schap van ruwe diamant uit Liberia. Dat verbod werd
laatstelijk verlengd met nog eens zes maanden vanaf
23 december 2006.

(2) De VN-Veiligheidsraad heeft op 27 april 2007
UNSCR 1753 (2007) aangenomen tot beëindiging van
de maatregelen ten aanzien van diamant, die waren op-
gelegd bij punt 6 van UNSCR 1521 (2003).

(3) De overeenkomstige maatregelen uit hoofde van
Gemeenschappelijk Standpunt 2004/137/GBVB moeten
derhalve worden beëindigd.

(4) Voor de uitvoering van dit gemeenschappelijk standpunt
is een optreden van de Gemeenschap nodig,

HEEFT HET VOLGENDE GEMEENSCHAPPELIJK STANDPUNT VAST-
GESTELD:

Artikel 1

De maatregelen uit hoofde van artikel 3 van Gemeenschappelijk
Standpunt 2004/137/GBVB zijn niet langer van toepassing.

Artikel 2

Dit gemeenschappelijk standpunt wordt herzien overeenkomstig
eventuele toekomstige resoluties van de VN-Veiligheidsraad over
dit onderwerp.

Artikel 3

Dit gemeenschappelijk standpunt treedt in werking op de dag
van zijn vaststelling.

Het is van toepassing met ingang van 27 april 2007.

Artikel 4

Dit gemeenschappelijk standpunt wordt in het Publicatieblad van
de Europese Unie bekendgemaakt.

Gedaan te Luxemburg, 11 juni 2007.

Voor de Raad
De voorzitter
H. SEEHOFER
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(1) PB L 40 van 12.2.2004, blz. 35. Gemeenschappelijk standpunt laat-
stelijk gewijzigd en verlengd bij Gemeenschappelijk Standpunt
2007/93/GBVB (PB L 41 van 13.2.2007, blz. 17).



RECTIFICATIES

Rectificatie van Besluit 2006/1008/EG van de Raad van 21 december 2006 tot uitvoering van artikel 2, lid 3, van
Verordening (EG) nr. 2580/2001 inzake specifieke beperkende maatregelen tegen bepaalde personen en

entiteiten met het oog op de strijd tegen het terrorisme

(Publicatieblad van de Europese Unie L 379 van 28 december 2006)

Bladzijde 124:

in plaats van: „De Raad heeft vastgesteld dat de hierna genoemde personen, groepen en entiteiten betrokken zijn bij
terroristische daden in de zin van artikel 1, leden 2 en 3, van Gemeenschappelijk Standpunt
2001/931/GBVB van 27 december 2001 betreffende de toepassing van specifieke maatregelen ter bestrij-
ding van het terrorisme (1) en derhalve moeten worden opgenomen in de lijst van personen, groepen en
entiteiten waarop Verordening (EG) nr. 2580/2001 van toepassing is.”,

te lezen: „De Raad heeft vastgesteld dat de hierna genoemde personen, groepen en entiteiten betrokken zijn bij
terroristische daden in de zin van artikel 1, leden 2 en 3, van Gemeenschappelijk Standpunt
2001/931/GBVB van 27 december 2001 betreffende de toepassing van specifieke maatregelen ter bestrij-
ding van het terrorisme (1), dat ten aanzien van hen een beslissing is genomen door een bevoegde instantie
in de zin van artikel 1, lid 4, van dat Gemeenschappelijk Standpunt en dat zij derhalve moeten worden
opgenomen in de lijst van personen, groepen en entiteiten waarop Verordening (EG) nr. 2580/2001 van
toepassing is.”.

NLL 150/16 Publicatieblad van de Europese Unie 12.6.2007



BERICHT AAN DE LEZERS

Bij de laatste uitbreiding is er een situatie ontstaan waardoor bepaalde Publicatiebladen op 27,
29 en 30 december 2006 in een vereenvoudigde versie zijn verschenen, in de toen officiële
talen van de Europese Unie.

Er is besloten om de in die Publicatiebladen bekendgemaakte besluiten opnieuw te publiceren
in de vorm van rectificaties en in de gebruikelijke opmaak van het Publicatieblad.

Daarom verschijnen de Publicatiebladen waarin deze rectificaties voorkomen, slechts in de
talen van vóór de uitbreiding. De vertalingen van de besluiten in de talen van de nieuwe
lidstaten zullen in de bijzondere uitgave van het Publicatieblad van de Europese Unie verschijnen
waarin de teksten van de instellingen en van de Europese Centrale Bank die vóór 1 januari
2007 zijn aangenomen, zijn opgenomen.

Hieronder is een concordantietabel weergegeven van de Publicatiebladen die op 27, 29 en 30
december 2006 zijn gepubliceerd, en de overeenkomstige rectificaties.

PB van 27 december 2006 Rectificatie in PB (2007)

L 370 L 30

L 371 L 45

L 373 L 121

L 375 L 70

PB van 29 december 2006 Rectificatie in PB (2007)

L 387 L 34

PB van 30 december 2006 Rectificatie in PB (2007)

L 396 L 136

L 400 L 54

L 405 L 29

L 407 L 44

L 408 L 47

L 409 L 36

L 410 L 40

L 411 L 27

L 413 L 50
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